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"'I am the living bread that came down from heaven.  Whoever eats this bread will live forever. 
This bread is my flesh, which I will give for the life of the world... 

 

Very truly I tell you, unless you eat the flesh of the Son of Man and drink his blood,  
you have no life in you.  Whoever eats my flesh and drinks my blood has eternal life,  

and I will raise them up at the last day.'"  (John 6:51, 53) 
 

““我就是從天上降下來生命的食物，人若吃了這食物，就必活到永遠。我要賜的食物就是

我的肉，是為了世人的生命而賜的。”…… 

 耶穌就對他們說：“我實實在在告訴你們，你們若不吃人子的肉，不喝人子的血，就沒有

生命在你們裡面。”” (約翰福音 6:51, 53) 

 

A.  What Was Jesus Saying? 

耶穌在說什麼? 

 

1.  Jesus was     foreshadowing    the    cross   ... 

耶穌     預示著             十字架      …… 

 

B.  Why Did Jesus Say It? 

耶穌為什麼這樣說? 

 

1.  Jesus was    weeding out    the phony clingers from the true followers... 

耶穌把虛假的追隨者從真正的追隨者中      清除出來        …… 
 

"Very truly I tell you, you are looking for me, not because you saw the signs I performed  
but because you ate the loaves and had your fill."  (John 6:26) 

“耶穌回答：“我實實在在告訴你們，你們找我，不是因為看見了神蹟，而是因為吃了餅

又吃飽了。” (約翰福音 6:26) 

 

2.  Jesus was keeping things     disguised    ... 

耶穌把事情都    隱藏起來      …… 
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"None of the rulers of this age understood it, for if they had, 
they would not have crucified the Lord of glory."  (1 Corinthians 2:8) 

“這智慧，這世代執政的人沒有一個知道，如果他們知道，就不會把榮耀的主釘在十字架

上了。”(哥林多前書 2:8) 

 
"'You do not want to leave too, do you?' Jesus asked the Twelve.  Simon Peter answered him,  

'Lord, to whom shall we go?  You have the words of eternal life.   
We have come to believe and to know that you are the Holy One of God.'"  (John 6:67-69) 

“於是耶穌對十二門徒說：“你們也想離去嗎？” 西門．彼得回答：“主啊，你有永生之道，

我們還跟從誰呢？我們已經相信，並且知道你是 神的聖者。”” (約翰福音 6:67-69) 

 

 

 Today's "Big Idea"...今日 “主旨”... 

 
When you     don’t      understand,      stand on      what you     do     understand. 

當你     不     明白時，   堅持     你     所    明白的。 

 

 

 
 

Discussion Questions: 問題討論: 

 
1.  How do you think you would have responded to Jesus if you were in the crowd the day he first 
 spoke these words? 

如果耶穌第一次出現的那天你就在人群中，你認為你會如何回應祂所說的那些話？ 

 

2.  What is your opinion of the reasons given for Jesus not clearly declaring who he was and what 
he would do? 

對於耶穌沒有明確說明祂是誰以及祂會做什麼的原因，你有何看法？ 

 
3.  Can you talk about a time in your past when you were unable to see God’s activity at the 

moment, but can now see what he was doing all along? 

你能談談在過去哪一刻你無法看見神的作為，但現在可以看到祂一直在做什麼嗎？ 

 


